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General terms and conditions of delivery and payment of 
the Emitec Technologies GmbH 

 
 

1. General  
 

1.1. Our terms and conditions of delivery shall apply on an exclusive basis; 
overall, we do not acknowledge any general terms and conditions of 
business of the customer that conflict with or deviate from our terms and 
conditions of delivery or which merely supplement the latter, unless we 
have expressly agreed in writing to their being applicable. Our terms and 
conditions of delivery shall apply even when we carry out deliveries with 
knowledge of other terms and conditions of the customer which deviate 
from our terms and conditions of delivery.  

1.2. Our terms and conditions of delivery shall also apply for all future 
transactions with the customer.  

1.3. Our terms and conditions of sale shall only apply vis-à-vis traders within 
the meaning of Section 310(1) of the German Civil Code (BGB). 
 

2. Conclusion of contract and contractual amendments 
  

2.1. Our offers shall be non-binding and subject to confirmation. 
2.2. Unless agreed to the contrary in writing, the documents forming part of the 

offer, such as for example descriptions, illustrations, drawings, 
specifications of weight and dimensions (hereafter “Documents”) shall be 
binding only insofar as they are expressly designated in writing as being 
binding. We reserve all proprietary and copyright-related rights of use in 
respect of the Documents. The Documents may be made available to third 
parties only after we have given our prior consent and, if the order is not 
awarded to us, must be returned to us immediately upon request. 

2.3. In the case of custom-made products being ordered, we reserve the right 
to make excess or short deliveries. 

2.4. Cost estimates shall be paid for unless agreement is made to the contrary. 
2.5. Oral agreements after a contract has been entered into, in particular 

subsequent amendments and addenda to our terms and conditions of 
delivery, including this clause requiring written form, as well as side 
agreements of all kinds must likewise be confirmed by us in writing in order 
to be effective. 
 
 

3. Delivery  
 

3.1. Partial deliveries shall be permissible provided that the customer can 
reasonably be expected to accept this. 

3.2. Delivery shall be made ex our works EXW (Incoterms 2020). 
3.3. No objection may be raised on account of modifications to the design and 

configuration which we make, prior to the fulfilment of an order, to the 
relevant goods for delivery or to other deliverables generally, and which it 
is reasonable to expect the customer to accept.  

3.4. If the customer does not accept the goods for delivery despite having been 
supplied on the due date and an offer in the proper form having been made 
on our part, we shall invoice the customer for the costs that we have 
incurred as a result of the delay.  
 

4. Delivery period 
 

4.1. The delivery period shall be set out in the agreements between the 
contracting parties. Our compliance with it shall be subject to all 
commercial and technical questions between the contracting parties 
having been resolved and to the customer having satisfied all of the 
obligations incumbent upon it, for example the provision of the necessary 
official certificates or permits or the making of an advance payment. If this 
is not the case, the delivery period shall be extended as appropriate. This 
shall not apply if we are responsible for the delay. 

4.2. The delivery period shall be deemed to have been complied with if, by the 
end of this period, the goods for delivery have left our works or a notification 
of readiness for dispatch has been made. Insofar as acceptance is 
necessary, then – other than in the case of justified refusal of acceptance 
– the acceptance date shall be decisive, or in the alternative the notification 
of readiness for acceptance. 

4.3. Compliance with the delivery period shall be subject to our having been 

able to obtain the correct supplies in good time. 
4.4. If non-compliance with the delivery period can be attributed to force 

majeure, the delivery period shall be extended as appropriate. Force 
majeure shall be deemed to include in particular mobilisation, war, acts of 
terror, civil unrest or similar events, industrial action, in particular strikes 
and lockouts, shortages of raw materials or natural disasters, virus attacks 
or other tacks by third parties on our IT system provided that these 
occurred in spite of the customary degree of care in relation to security 
measures having been applied, impediments on the basis of German, US 
or any other applicable national, EU or international provisions of foreign 
trade law or on the basis of other circumstances for which we are not 
responsible. We shall notify the customer of the beginning and end of such 
cases of force majeure as soon as possible. 

4.5. The customer shall be obliged, upon our request, to state within a 
reasonable period whether it is rescinding the contract on account of the 
delay to delivery or is insisting on delivery. 

Allgemeine Liefer- und Zahlungsbedingungen der  
Emitec Technologies GmbH 

 
 

1. Allgemeines  
 

1.1. Unsere Lieferbedingungen gelten ausschließlich; entgegenstehende oder 
von unseren Liefer-bedingungen abweichende oder diese lediglich 
ergänzende allgemeine Geschäftsbedingungen des Bestellers erkennen 
wir insgesamt nicht an, es sei denn, wir hätten ausdrücklich schriftlich ihrer 
Geltung zugestimmt. Unsere Lieferbedingungen gelten auch dann, wenn 
wir in Kenntnis anderer, von unseren Lieferbedingungen abweichender 
Bedingungen des Bestellers Lieferungen durchführen.  

1.2. Unsere Lieferbedingungen gelten auch für alle künftigen Geschäfte mit 
dem Besteller.  

1.3. Unsere Verkaufsbedingungen gelten nur gegenüber Unternehmern im 
Sinne von § 310 Abs.1 BGB. 

 
 

2. Vertragsschluss und Vertragsänderungen 
  

2.1. Unsere Angebote sind freibleibend. 
2.2. Sofern nicht anders schriftlich vereinbart, sind die zum Angebot 

gehörenden Unterlagen, wie zum Beispiel Beschreibungen, Abbildungen, 
Zeichnungen, Gewichts- und Maßangaben (nachstehend „Unterlagen“) 
nur dann verbildlich, soweit sie ausdrücklich und schriftlich als verbindlich 
bezeichnet sind. Wir behalten uns alle eigentums- und urheberrechtlichen 
Verwertungsrechte an den Unterlagen vor. Die Unterlagen dürfen nur nach 
unserer vorherigen Zustimmung Dritten zugänglich gemacht werden und 
sind, wenn uns der Auftrag nicht erteilt wird, uns auf Verlangen 
unverzüglich zurückzugeben. 

2.3. Bei der Bestellung von Sonderanfertigungen behalten wir uns Mehr- oder 
Minderlieferungen vor. 

2.4. Kostenvoranschläge sind – wenn nichts anderes vereinbart ist – zu 
vergüten. 

2.5. Mündliche Vereinbarungen nach Vertragsschluss, insbesondere 
nachträgliche Änderungen und Ergänzungen unserer Lieferbedingungen, 
einschließlich dieser Schriftformklausel, sowie Nebenabreden jeder Art 
bedürfen zu ihrer Wirksamkeit ebenfalls unserer schriftlichen Bestätigung. 

 
3. Lieferung  
 
3.1. Teillieferungen sind zulässig, soweit sie für den Besteller zumutbar sind. 
3.2. Die Lieferung erfolgt ab unserem Werk EXW (Incoterms 2020). 
3.3. Wegen Änderungen in der Konstruktion und Ausführung, die wir vor 

Erfüllung eines Auftrages an dem betreffenden Liefergegenstand oder an 
sonstigen Leistungen allgemein vornehmen und die dem Besteller 
zumutbar sind, kann eine Beanstandung nicht erfolgen.  

3.4. Nimmt der Besteller trotz Fälligkeit und eines ordnungsgemäßen Angebots 
unsererseits den Liefergegenstand nicht an, so berechnen wir ihm die uns 
durch die Verzögerung entstandenen Kosten. 

 
 
 
4. Lieferzeit 
 
4.1. Die Lieferzeit ergibt sich aus den Vereinbarungen der Vertragsparteien. 

Ihre Einhaltung durch uns setzt voraus, dass alle kaufmännischen und 
technischen Fragen zwischen den Vertragsparteien geklärt sind und der 
Besteller alle ihm obliegenden Verpflichtungen, wie zum Beispiel 
Beibringung der erforderlichen behördlichen Bescheinigungen oder 
Genehmigungen oder die Leistung einer Anzahlung, erfüllt hat. Ist dies 
nicht der Fall, so verlängert sich die Lieferzeit angemessen. Dies gilt nicht, 
soweit die Verzögerung von uns zu vertreten ist. 

4.2. Die Lieferfrist ist eingehalten, wenn der Liefergegenstand bis zu ihrem 
Ablauf unser Werk verlassen hat oder die Versandbereitschaft gemeldet 
ist. Soweit eine Abnahme zu erfolgen hat, ist – außer bei berechtigter 
Abnahmeverweigerung – der Abnahmetermin maßgebend, hilfsweise die 
Meldung der Abnahmebereitschaft. 

4.3. Die Einhaltung der Lieferfrist steht unter dem Vorbehalt richtiger und 
rechtzeitiger Selbstbelieferung. 

4.4. Ist die Nichteinhaltung der Lieferzeit auf höhere Gewalt zurückzuführen. so 
verlängert sich die Lieferzeit angemessen. Als höhere Gewalt gilt 
insbesondere Mobilmachung, Krieg, Terrorakte, Aufruhr oder ähnliche 
Ereignisse, Arbeitskämpfe, insbesondere Streik und Aussperrung, 
Rohstoffmangel oder Naturkatastrophen, Virus- oder sonstige Angriffe 
Dritter auf unser IT-System, soweit diese trotz Einhaltung der bei 
Schutzmaßnahmen üblichen Sorgfalt erfolgten, Hindernisse aufgrund von 
deutschen, US-amerikanischen sowie sonstigen anwendbaren nationalen, 
EU- oder internationalen Vorschriften des Außenwirtschaftsrechts oder 
aufgrund sonstiger Umstände, die von uns nicht zu vertreten sind. Wir 
werden dem Besteller den Beginn und das Ende derartiger Umstände 
höherer Gewalt baldmöglichst mitteilen. 

4.5. Der Besteller ist verpflichtet, auf unser Verlangen innerhalb einer 
angemessenen Frist zu erklären, ob er wegen der Verzögerung der 
Lieferung vom Vertrag zurücktritt oder auf der Lieferung besteht. 
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4.6. If dispatch or delivery are delayed at the customer’s request by more than 
one month after notification of readiness to dispatch has been given, the 
customer may be charged warehousing fees for each additional month 
commenced in the amount of 0.5% of the price of the goods for delivery, 
but no more than a total of 5% thereof. The contracting parties shall be at 
liberty to provide evidence of higher or lower warehousing costs. 
 
 

5. Price and payment 
 

5.1. In the absence of any special agreement, prices shall be in euros ex works, 
including loading at the works but exclusive of packaging and other 
expenses. VAT at the currently applicable statutory rate shall be added to 
the prices. 

5.2. Prices for deliveries which are to be made more than four months after the 
conclusion of the contract may be adjusted by us to be consistent with a 
changed costs situation which is based on a price change in respect of 
materials or staff. The same shall apply If the delivery can only be made 
after four months have elapsed since the contract was entered into for 
reasons for which the customer is responsible. 

5.3. Payments shall be made ex paying agent of the supplier. 
5.4. The customer shall have the right to withhold payments or to set off 

payments against counter claims only to the extent that its counter-claims 
are undisputed or have been confirmed in a legally definitive manner or are 

based on a claim for the costs of remedying defects or additional 
completion costs. 

5.5. If the customer falls into default with the payment, we shall be entitled to 
declare all our claims immediately payable. 

 
6. Transfer of risk 

 
6.1. The risk shall pass to the customer when the goods for delivery have left 

our works, including if and to the extent that partial deliveries are made or 
we have additionally undertaken to provide other deliverables, such as the 
dispatch costs or deliveries and assembly. If acceptance is required, this 
shall be decisive for the purposes of the transfer of risk. It must be carried 
out without delay on the acceptance date or, in the alternative, after we 
have given notification of the goods being ready for acceptance. The 
customer may not refuse acceptance on the basis of an insignificant defect. 

6.2. If dispatch or acceptance is delayed or does not take place owing to 
circumstances for which we are not responsible, the risk shall pass to the 
customer as of the date on which notification of the goods being ready for 
dispatch or acceptance is given.  

6.3. We shall take out insurance for transportation, breakage, theft and other 
insurance only upon the express request of the customer and at the latter’s 
expense. 
 
 

7. Retention of title 
 

7.1. We shall retain title to the goods for delivery until the purchase price for the 
delivery has been paid in full (simple retention of title). This shall apply 
insofar as our purchase price receivable becomes payable immediately or 
we have agreed a payment period of up to and including 30 days after 
delivery or receipt of the invoice for the due date of the purchase price 
receivable. In all other cases, the goods for delivery shall remain our 
property until all claims that we have against the customer arising from the 
business relationship have been satisfied (extended retention of title). This 
shall apply even if some or all of our receivables have been included in a 
current invoice, and the balance has been established and acknowledged.  

7.2. The customer may not assign the goods for delivery by way of security. In 
the event of attachments and seizures or other dispositions by third parties, 
the customer shall inform us of this without delay and point out our 
ownership to the third parties.  

7.3. If the customer breaches the contract, in particular in the event of a default 
in payment, we shall be entitled to take back the goods for delivery after 
setting a time limit and the customer shall be obliged to surrender them. 
Our taking back of the goods for delivery shall be deemed to constitute a 
rescission of the contract.  

7.4. An application for the opening of insolvency proceedings in respect of the 
customer's assets shall give us the right to rescind the contract and 
demand the immediate return of the goods for delivery. 

7.5. The customer may sell or process within the scope of proper business 
operations the goods under delivery that are owned by us. However, this 
shall apply only as long as the customer is not in default with regard to its 
payments to us. The receivables owed to the customer by a party buying 
from it on the basis of the resale are already hereby assigned to us. We 
accept this assignment and shall be entitled to demand information about 
the buyer and the amount of the receivable. Until this is revoked, the 
customer shall remain authorised to collect the receivables from the buyers 
as long as we do not make provision to the contrary. If the goods for 
delivery are resold together with other goods that do not belong to us, the 
customer's receivable from the buyer shall be deemed to have been 
assigned in the amount of the price agreed between us and the customer. 

 
 
7.6. Any processing and treatment of the goods for delivery shall be carried out 

for us by the customer without this generating any obligations for us. If the 

4.6. Werden Versand oder Zustellung auf Wunsch des Bestellers um mehr als 
einen Monat nach Anzeige der Versandbereitschaft verzögert, kann dem 
Besteller für jeden weiteren angefangenen Monat Lagergeld in Höhe von 
0,5 % des Preises der Gegenstände der Lieferungen, höchstens jedoch 
insgesamt 5 %, berechnet werden. Der Nachweis höherer oder niedrigerer 
Lagerkosten bleibt den Vertragsparteien unbenommen. 

 
 
5. Preis und Zahlung 
 
5.1. Die Preise gelten mangels besonderer Vereinbarung in Euro ab Werk, 

einschließlich Verladung im Werk, jedoch exklusive Verpackung und 
sonstiger Spesen. Zu den Preisen kommt die Umsatzsteuer in der 
jeweiligen gesetzlichen Höhe hinzu. 

5.2. Preise für Lieferungen, die später als vier Monate nach Vertragsabschluss 
erbracht werden sollen, können von uns einer geänderten Kostensituation 
angepasst werden, die auf einer Preisänderung für Material oder Personal 
beruht. Dasselbe gilt, wenn die Lieferung aus Gründen, die der Besteller 
zu vertreten hat, erst nach Ablauf von vier Monaten nach 
Vertragsabschluss erbracht werden kann. 

5.3. Zahlungen sind frei Zahlstelle des Lieferers zu leisten. 
5.4. Das Recht, Zahlungen zurückzuhalten oder mit Gegenansprüchen 

aufzurechnen, steht dem Besteller nur insoweit zu, als seine 
Gegenansprüche unbestritten oder rechtskräftig festgestellt sind oder auf 

einer Forderung wegen Mangelbeseitigungs- oder 
Fertigstellungsmehrkosten beruhen. 

5.5. Kommt der Besteller mit der Zahlung in Verzug, sind wir berechtigt, alle 
unsere Forderungen sofort fällig zu stellen. 

 
6. Gefahrübergang 
 
6.1. Die Gefahr geht auf den Besteller über, wenn der Liefergegenstand unser 

Werk verlassen hat, und zwar auch dann, wenn und soweit Teillieferungen 
erfolgen oder unsererseits noch andere Leistungen, zum Beispiel die 
Versandkosten oder Anlieferungen und Aufstellung übernommen wurden. 
Soweit die Abnahme zu erfolgen hat, ist diese für den Gefahrenübergang 
maßgebend. Sie muss unverzüglich zum Abnahmetermin, hilfsweise nach 
unserer Meldung über die Abnahmebereitschaft, durchgeführt werden. Der 
Besteller darf die Abnahme bei Vorliegen eines nicht wesentlichen 
Mangels nicht verweigern. 

6.2. Verzögert sich oder unterbleibt der Versand beziehungsweise die 
Abnahme infolge von Umständen, die uns nicht zuzurechnen sind, geht die 
Gefahr vom Tage der Meldung der Versand- beziehungsweise 
Abnahmebereitschaft auf den Besteller über.  

6.3. Transport-, Bruch-, Diebstahl- und sonstige Versicherungen schließen wir 
nur auf ausdrückliches Verlangen und Rechnung des Bestellers ab. 

 
 
7. Eigentumsvorbehalt 
 
7.1. Wir behalten uns das Eigentum an dem Liefergegenstand vor, bis der 

Kaufpreis für die Lieferung vollständig gezahlt ist (einfacher 
Eigentumsvorbehalt). Dies gilt, soweit unsere Kaufpreisforderung sofort 
fällig wird oder wir für die Fälligkeit der Kaufpreisforderung eine 
Zahlungsfrist von bis zu einschließlich 30 Tagen nach Lieferung oder 
Rechnungseingang vereinbart haben. In allen anderen Fällen bleibt der 
Liefergegenstand unser Eigentum, bis sämtliche uns gegen den Besteller 
aus der Geschäftsverbindung zustehenden Ansprüche erfüllt sind 
(erweiterter Eigentumsvorbehalt). Das gilt auch dann, wenn einzelne oder 
alle unserer Forderungen in einer laufenden Rechnung aufgenommen 
wurden und der Saldo gezogen und anerkannt ist.  

7.2. Der Besteller darf den Liefergegenstand nicht zur Sicherung übereignen. 
Bei der Pfändung sowie Beschlagnahme oder sonstigen Verfügungen 
durch Dritte hat er uns unverzüglich davon zu benachrichtigen und den 
Dritten auf unser Eigentum hinzuweisen.  

7.3. Bei vertragswidrigem Verhalten des Bestellers, insbesondere bei 
Zahlungsverzug, sind wir zur Rücknahme des Liefergegenstands nach 
Fristsetzung berechtigt und der Besteller zur Herausgabe verpflichtet. Die 
Rücknahme des Liefergegenstands durch uns gilt als Rücktritt vom 
Vertrag. 

7.4. Der Antrag auf Eröffnung des Insolvenzverfahrens über das Vermögen des 
Bestellers berechtigt uns, vom Vertrag zurückzutreten und die sofortige 
Rückgabe des Liefergegenstands zu verlangen. 

7.5. Der Besteller kann den in unserem Eigentum stehenden Liefergegenstand 
im Rahmen eines ordnungsgemäßen Geschäftsverkehrs veräußern oder 
verarbeiten. Dies gilt jedoch nur, solange der Besteller mit seiner Leistung 
an uns nicht in Verzug ist. Die Forderungen, die dem Besteller aus der 
Weiterveräußerung gegen seine Abnehmer erwachsen, werden bereits 
jetzt an uns abgetreten. Wir nehmen diese Abtretung an und sind 
berechtigt, Auskunft über die Abnehmer und die Höhe der Forderung zu 
verlangen. Der Besteller bleibt bis auf Widerruf zur Einziehung der 
Forderungen gegen die Abnehmer befugt, solange nicht von uns etwas 
anderes bestimmt wird. Wird der Liefergegenstand zusammen mit anderen 
Gegenständen, die nicht uns gehören, weiterverkauft, so gilt die Forderung 
des Bestellers gegen den Abnehmer in Höhe des zwischen uns und dem 
Besteller vereinbarten Preises als abgetreten. 

7.6. Etwaige Be- und Verarbeitung des Liefergegenstands nimmt der Besteller 
für uns vor, ohne dass für uns daraus Verpflichtungen entstehen. Wird der 
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goods for delivery become an integral part of another object by 
combination or mixing or if a new object is produced by processing or 
remodelling, the customer already hereby transfers its ownership or co-
ownership of this object to us and undertakes to hold the object in 
safekeeping on our behalf free of charge with customary commercial 
diligence. In the event of a resale, this Article 7.6 shall apply 
correspondingly. If co-ownership arises, our share shall correspond to the 
portion resulting from the ratio of the value of the goods for delivery to the 
value of the new object.  

7.7. We undertake to release the securities with which we have been provided 
to the extent that the value thereof exceeds the receivables to be secured 
by more than 20%. 

7.8. To the extent that the legal system of a state to which the goods for delivery 
are to be delivered provides for special requirements as a precondition for 
the validity of retention of title, including in particular vis-à-vis the 
customer's creditors, such as for example an entry in a register, it shall be 
the customer's responsibility to do everything without delay to ensure that 
the retention of title takes effect and remains in effect until the purchase 
price has been paid in full. The customer shall bear any costs that may be 
associated with this. 

7.9. If the legal system of a state to which the goods for delivery are to be 
delivered does not permit retention of title, but allows us to reserve other 
rights relating to the goods for delivery, we may exercise all rights of this 
kind. The customer shall be obliged to assist with measures that we wish 

to take in order to protect our ownership rights or other rights relating to the 
goods for delivery. 
 
 

8. Liability for material defects and defects in title 
 

8.1. Claims based on defects shall require that the customer – insofar as the 
customer is a trader, legal entity organised under public law or a special 
fund under public law – has properly fulfilled its duties to inspect the goods 
and report defects pursuant to Section 377 of the German Commercial 
Code (HGB).  

8.2. Defects in the delivered object shall be remedied by us after we have been 
notified of such defects by the customer. This shall be done free of charge 
by subsequent rectification or delivery of a replacement, at our option. In 
the event of delivery of a replacement, the replaced parts shall become our 
property, and the customer shall be obliged to surrender the defective 
object. After consulting with us, the customer must give us the necessary 
time and opportunity to carry out all rectifications and deliveries of 
replacements that we consider necessary; otherwise we shall be released 
from liability for the consequences ensuing therefrom. 

8.3. If the defect cannot be remedied within the appropriate period or if the 
subsequent rectification or delivery of a replacement must be regarded as 
having failed for other reasons, the customer may, at its option, demand a 
reduction in the consideration (price reduction) or rescind the contract. A 
failure of the subsequent rectification can be assumed only when we have 
been given sufficient opportunity to make the subsequent rectification or 
delivery of a replacement without the desired success having been 
achieved, when subsequent rectification or delivery of a replacement is no 
longer possible, when this is refused or unreasonably delayed by us, when 
justified doubts exist as to the prospects of success, or when this is 
unacceptable for other reasons. If merely an insignificant defect exists, the 
customer shall be entitled only to a price reduction. 

8.4. The expenses incurred for the purposes of subsequent fulfilment, in 
particular transport costs, travel costs, work costs and materials costs, 
shall be excluded to the extent that the expenses are increased because 
the subject of the delivery has subsequently been moved to a location other 
than the customer’s establishment, unless this move corresponds to its 
intended use. 

8.5. We expressly accept no liability for material defects in the following cases: 
unsuitable or inappropriate use, faulty assembly or commissioning by the 
customer or third parties, natural wear and tear, faulty or negligent 
treatment, improper maintenance and unsuitable operating resources. 

8.6. Inappropriate subsequent rectification by the customer or a third party shall 
not give rise to any liability on our part for the ensuing consequences. The 
same shall apply to modifications made to the goods for delivery without 
our prior approval. 

8.7. The customer shall have claims for recourse against us pursuant to Section 
445a BGB only insofar as the customer has not entered into any 
agreements with its buyer that go beyond the statutory claims for defects. 
Further, clause 8.4 shall apply mutatis mutandis in respect of the extent of 
the customer’s claim for recourse against us pursuant to Section 445a(1) 
BGB. 
 
 
 
 

9. Industrial property rights and copyrights 
 

9.1. If the use of the goods for delivery leads to an infringement of domestic 
industrial property rights or copyrights, we will generally, at our expense, 
procure the right of further use for the customer or modify the goods for 
delivery in a way that is acceptable for the customer such that the property-
right infringement no longer exists. If this is not possible on economically 
reasonable terms or within a reasonable period, the customer and we shall 

Liefergegenstand durch Verbindung oder Vermengung wesentlicher 
Bestandteil einer anderen Sache oder wird durch die Verarbeitung oder 
Umbildung eine neue Sache hergestellt, so überträgt uns der Besteller 
bereits hiermit sein Eigentum beziehungsweise Miteigentum an dieser 
Sache und verpflichtet sich, die Sache für uns mit kaufmännischer Sorgfalt 
und unentgeltlich in Verwahrung zu halten. Im Falle der Weiterveräußerung 
findet diese Nummer 7.6 entsprechende Anwendung. Bei Entstehen von 
Miteigentum entspricht unser Anteil dem Teil, der sich aus dem Verhältnis 
des Wertes des Liefergegenstands zum Wert der neuen Sache ergibt. 

7.7. Wir verpflichten uns, die uns zustehenden Sicherungen insoweit 
freizugeben, als ihr Wert die zu sichernden Forderungen um mehr als 20 
% übersteigt. 

7.8. Soweit die Rechtsordnung eines Staates, in den der Liefergegenstand 
geliefert werden soll, als Voraussetzung für die Gültigkeit des 
Eigentumsvorbehaltes, insbesondere auch den Gläubigern des Bestellers 
gegenüber, besondere Erfordernisse vorsieht, wie beispielsweise eine 
Eintragung in ein Register, ist es Aufgabe des Bestellers, unverzüglich 
alles zu tun, damit der Eigentumsvorbehalt zum Entstehen kommt und bis 
zur Zahlung des gesamten Kaufpreises erhalten bleibt. Der Besteller trägt 
die damit eventuell verbundenen Kosten. 

7.9. Lässt die Rechtsordnung eines Staates, in den der Liefergegenstand 
geliefert werden soll, den Eigentumsvorbehalt nicht zu, gestattet sie uns 
aber, uns andere Rechte an dem Liefergegenstand vorzubehalten, so 
können wir alle Rechte dieser Art ausüben. Der Besteller ist verpflichtet, 

an Maß-nahmen mitzuwirken, die wir zum Schutz unseres 
Eigentumsrechts oder anderer Rechte am Liefergegenstand treffen wollen. 

 
 
8. Haftung für Sach- und Rechtsmängel 
 
8.1. Ansprüche wegen Mängeln setzen voraus, dass der Besteller – soweit er 

Kaufmann, juristische Person des öffentlichen Rechts oder ein öffentlich-
rechtliches Sondervermögen ist – seiner Unter-suchungs- und Rügepflicht 
gem. § 377 HGB ordnungsgemäß nachgekommen ist. 

8.2. Mängel der gelieferten Sache werden von uns nach entsprechender 
Mitteilung durch den Besteller behoben. Dies geschieht nach unserer Wahl 
durch kostenfreie Nachbesserung oder Ersatzlieferung. Im Falle der 
Ersatzlieferung werden die ersetzten Teile unser Eigentum, und der 
Besteller ist verpflichtet, die mangelhafte Sache zurückzugewähren. Zur 
Vornahme aller uns notwendig erscheinenden Nachbesserungen und 
Ersatzlieferungen hat der Besteller nach Verständigung mit uns die 
erforderliche Zeit und Gelegenheit zu geben; andernfalls sind wir von der 
Haftung für die daraus entstehenden Folgen befreit. 

8.3. Kann der Mangel nicht innerhalb der angemessenen Frist behoben werden 
oder ist die Nachbesserung oder Ersatzlieferung aus sonstigen Gründen 
als fehlgeschlagen anzusehen, kann der Besteller nach seiner Wahl 
Herabsetzung der Vergütung (Minderung) verlangen oder vom Vertrag 
zurücktreten. Von einem Fehlschlagen der Nachbesserung ist erst dann 
auszugehen, wenn uns hinreichende Gelegenheit zur Nachbesserung 
oder Ersatzlieferung eingeräumt wurde, ohne dass der gewünschte Erfolg 
erzielt wurde, wenn Nachbesserung oder Ersatzlieferung nicht mehr 
möglich ist, wenn sie von uns verweigert oder unzumutbar verzögert wird, 
wenn begründete Zweifel hinsichtlich der Erfolgsaussichten bestehen oder 
wenn eine Unzumutbarkeit aus sonstigen Gründen vorliegt. Liegt nur ein 
unerheblicher Mangel vor, steht dem Besteller lediglich ein Recht zur 
Minderung des Preises zu. 

8.4. Ansprüche des Bestellers wegen der zum Zweck der Nacherfüllung 
erforderlichen Aufwendungen, insbesondere Transport-, Wege-, Arbeits- 
und Materialkosten, sind ausgeschlossen, soweit die Aufwendungen sich 
erhöhen, weil der Gegenstand der Lieferung nachträglich an einen 
anderen Ort als die Niederlassung des Bestellers verbracht worden ist, es 
sei denn, die Verbringung entspricht seinem bestimmungsgemäßen 
Gebrauch. 

8.5. Wir übernehmen ausdrücklich keine Haftung für Sachmängel in folgenden 
Fällen: ungeeignete oder unsachgemäße Verwendung, fehlerhafte 
Montage beziehungsweise Inbetriebsetzung durch den Besteller oder 
Dritte, natürliche Abnutzung, fehlerhafte oder nachlässige Behandlung, 
nicht ordnungsgemäße Wartung und ungeeignete Betriebsmittel. 

8.6. Bessert der Besteller oder ein Dritter unsachgemäß nach, besteht 
unsererseits keine Haftung für die sich daraus ergebenden Folgen. 
Gleiches gilt für ohne unsere vorherige Zustimmung vorgenommene 
Änderungen des Liefergegenstandes. 

8.7. Rückgriffsansprüche des Bestellers gegen uns gemäß § 445a BGB 
bestehen nur insoweit, als der Besteller mit seinem Abnehmer keine über 
die gesetzlichen Mängelansprüche hinausgehenden Vereinbarungen 
getroffen hat. Für den Umfang des Rückgriffsanspruchs des Bestellers 
gegen uns gemäß § 445a Abs. 1 BGB gilt ferner Nummer 8.4 
entsprechend. 

 
 
9. Gewerbliche Schutzrechte und Urheberrechte 
 
9.1. Führt die Benutzung des Liefergegenstandes zur Verletzung von 

gewerblichen Schutzrechten oder Urheberrechten im Inland, werden wir 
auf unsere Kosten dem Besteller grundsätzlich das Recht zum weiteren 
Gebrauch verschaffen oder den Liefergegenstand in für den Besteller 
zumutbarer Weise derart modifizieren, dass die Schutzrechtsverletzung 
nicht mehr besteht. Ist dies zu wirtschaftlich angemessenen Bedingungen 
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be entitled to rescind the contract. Moreover, we shall hold the customer 
harmless in respect of claims raised by the relevant property-right holders 
that are undisputed by us or have been confirmed in a legally definitive 
manner. The abovementioned obligations on our part shall be exhaustive 
in respect of infringements of property rights or copyrights, subject to the 
provisions relating to liability in clause 10.  

9.2. The customer shall be obliged to notify us without delay of any alleged 
infringements of property rights or copyrights and to assist us to a 
reasonable extent in defending claims asserted or to enable us to take the 
modifying measures pursuant to the above conditions. 

9.3. Claims on the part of the customer shall be excluded insofar as the 
customer is responsible for the property-right infringement. 

9.4. Claims on the part of the customer shall also be excluded insofar as the 
property-right infringement is caused by specific stipulations by the 
customer, by an application which could not have been foreseen by us, or 
by virtue of the fact that the delivery is modified by the customer or is used 
together with products not delivered by us. 
 
 
 
 

 
10. Liability 

 

10.1. We assume unlimited liability for intentional and grossly negligent conduct 
as well as for culpable injury to life, limb and health to the extent that such 
injury was caused by us, our vicarious agents and/or executive employees. 
Moreover, we shall be liable within the framework of the statutory 
provisions in the event of liability under the German Product Liability Act 
(Produkthaftungsgesetz), for the taking over of guarantees, of a 
procurement risk, and in other cases of no-fault liability. 

10.2. In the event of simply negligent breach of material contractual obligations, 
i.e. those obligations on the proper performance of which the customer 
relies for the purposes of the performance of the contract, our liability shall 
be limited to the reasonably foreseeable damage typical of this type of 
contract. 

10.3. Any further claims shall be excluded. Insofar as our liability is excluded or 
limited, this shall also apply in relation to the personal liability of our 
executive employees and vicarious agents. 

 
 

 
11. Limitation 

 
11.1. All claims on the part of the customer in respect of defects shall be time-

barred within 12 months from delivery unless these General Terms and 
Conditions specify otherwise.  

11.2. Claims other than those referred to in clause 11.1 shall become time-barred 
within six months after the customer has gained positive knowledge of 
these claims. In respect of intentional, grossly negligent or fraudulent 
conduct and in the event of claims under the German Product Liability Act 
and based on culpable injury to life, limb and health – including to the extent 
that such conduct caused a defect or a defect caused a corresponding 
injury – the statutory limitation periods shall apply. They shall also apply to 
defects of buildings or to goods for delivery that have been used in 
accordance with their normal use for a building and have caused a defect 
in the latter, and also to claims for redress on the part of the customer 
pursuant to Section 445a BGB. 
 
 
 

12. Miscellaneous 
 

12.1. The contractual relations shall be governed exclusively by German law, 
excluding conflict-of-laws provisions and the United Nations Convention on 
Contracts for the International Sale of Goods (CISG). 

12.2. If we bring legal proceedings abroad, the customer shall be obliged to 
reimburse the costs (including any lawyers’ fees, court costs and 
enforcement costs) of justified legal proceedings to us. 

12.3. If the customer is a trader, the place of jurisdiction for all legal disputes 
arising directly or indirectly from contractual relationships that are based 
on these terms and conditions of delivery shall be the registered office of 
Emitec Technologies GmbH in 53797 Lohmar. We are further entitled to 
bring proceedings against the customer at the court of its registered office 
or branch establishment as we choose. 

12.4. We shall be entitled to transfer our rights and obligations arising from this 
contract to another company affiliated with us pursuant to company law in 
Germany or abroad. In this case, we will consult with the customer in 
relation to the contractual amendments necessitated by this. 

12.5. Should individual parts of these general terms and conditions of delivery 
be legally invalid, this shall not affect the validity of the other provisions. 
 

 
 
 
 

oder in angemessener Frist nicht möglich, sind der Besteller und wir zum 
Rücktritt vom Vertrag berechtigt. Darüber hinaus werden wir den Besteller 
von durch uns nichtbestrittenen oder rechtskräftig festgestellten 
Ansprüchen der betreffenden Schutzrechtsinhaber freistellen. Die 
vorstehenden genannten Verpflichtungen unsererseits sind vorbehaltlich 
der Haftungsregelungen unter Nummer 10 für den Fall der Schutz- oder 
Urheberrechtsverletzung abschließend.  

9.2. Der Besteller ist verpflichtet, uns unverzüglich von geltend gemachten 
Schutz- oder Urheberrechtsverletzungen zu unterrichten und uns in 
angemessenem Umfang bei der Abwehr der geltend gemachten 
Ansprüche zu unterstützen beziehungsweise uns die Durchführung der 
Modifizierungsmaßnahmen gemäß den vorstehenden Bedingungen zu 
ermöglichen. 

9.3. Ansprüche des Bestellers sind ausgeschlossen, soweit er die 
Schutzrechtsverletzung zu vertreten hat. 

9.4. Ansprüche des Bestellers sind ferner ausgeschlossen, soweit die 
Schutzrechtsverletzung durch spezielle Vorgaben des Bestellers, durch 
eine von uns nicht voraussehbare Anwendung oder dadurch verursacht 
wird, dass die Lieferung vom Besteller verändert oder zusammen mit nicht 
von uns gelieferten Produkten eingesetzt wird. 

 
 
10. Haftung 
 

10.1. Wir haften unbegrenzt für vorsätzliches und grob fahrlässiges Verhalten 
sowie für die schuldhafte Verletzung von Leben, Körper und Gesundheit, 
soweit diese durch uns, unsere Erfüllungsgehilfen und/oder leitenden 
Angestellten verursacht oder wurden. Außerdem haften wir im Rahmen der 
gesetzlichen Vorschriften bei einer Haftung nach dem 
Produkthaftungsgesetz, für die Übernahme von Garantien, eines 
Beschaffungsrisikos sowie in anderen Fällen verschuldensunabhängiger 
Haftung. 

10.2. Bei einfach fahrlässiger Verletzung wesentlicher Vertragspflichten, also 
solcher Pflichten, auf deren ordnungsgemäße Erfüllung der Besteller zur 
Durchführung des  
Vertrages regelmäßig vertraut und vertrauen darf, haften wir begrenzt auf 
den vertragstypischen, vernünftigerweise vorhersehbaren Schaden. 

10.3. Weitere Ansprüche sind ausgeschlossen. Soweit unsere Haftung 
ausgeschlossen oder beschränkt ist, gilt dies auch im Hinblick auf die 
persönliche Haftung unserer leitenden Angestellten und 
Erfüllungsgehilfen. 
 

11. Verjährung 
 

11.1. Alle Ansprüche des Bestellers wegen Mängeln verjähren innerhalb von 12 
Monaten ab Ablieferung, soweit in diesen AGB nichts anderes bestimmt 
ist.  

11.2. Andere Ansprüche als die in Nummer 11.1 genannten verjähren innerhalb 
von sechs Monaten, nachdem der Besteller von diesen Ansprüchen 
positive Kenntnis erlangt hat. Für vorsätzliches, grob fahrlässiges oder 
arglistiges Verhalten sowie bei Ansprüchen nach dem 
Produkthaftungsgesetz und wegen der schuldhaften Verletzung von 
Leben, Körper und Gesundheit – auch soweit durch ein solches Verhalten 
ein Mangel verursacht wurde oder ein Mangel eine entsprechende 
Verletzung verursacht hat – gelten die gesetzlichen Fristen. Sie gelten 
auch für Mängel eines Bauwerks oder für Liefergegenstände, welche 
entsprechend ihrer üblichen Verwendungsweise für ein Bauwerk 
verwendet wurden und dessen Mangelhaftigkeit verursacht haben sowie 
für die Rückgriffsansprüche des Bestellers nach §445a BGB. 
 
 

12. Sonstiges 
 

12.1. Für die vertraglichen Beziehungen gilt ausschließlich deutsches Recht 
unter Ausschluss des Kollisionsrechts und des Übereinkommens der 
Vereinten Nationen über Verträge über den inter-nationalen Warenkauf 
(CISG). 

12.2. Kommt es durch uns zu einer Rechtsverfolgung im Ausland, so ist der 
Besteller verpflichtet, uns die Kosten (einschließlich etwaiger 
Rechtsanwalts-, Gerichts- und Zwangsvollstreckungskosten) berechtigter 
Rechtsverfolgung zu erstatten. 

12.3. Ist der Besteller Kaufmann, so ist Gerichtsstand bei allen 
Rechtsstreitigkeiten, die sich mittelbar oder unmittelbar aus 
Vertragsverhältnissen ergeben, denen diese Lieferbedingungen zugrunde 
liegen, der Sitz der Emitec Technologies GmbH in 53797 Lohmar. Wir sind 
weiter berechtigt, den Besteller nach unserer Wahl am Gericht seines 
Sitzes oder seiner Niederlassung zu verklagen. 

12.4. Wir sind berechtigt, unsere Rechte und Pflichten aus diesem Vertrag auf 
ein anderes mit uns konzernrechtlich verbundenes Unternehmen im In- 
und Ausland zu übertragen. In diesem Falle werden wir mit dem Besteller 
die dadurch notwendigen vertraglichen Änderungen absprechen. 

12.5. Sollten einzelne Teile dieser Allgemeinen Lieferbedingungen 
rechtsunwirksam sein, wird die Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen 
hierdurch nicht berührt. 

       EMITEC Technologies GmbH  


